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Аннотация: в статье рассматривается лингвистический ландшафт 

Красноярска как многослойное и динамичное явление, отражающее социокуль-

турные и экономические процессы, происходящие в городе. Анализируются раз-

личные аспекты лингвистической представленности в городской среде, включая 

использование русского языка, языков коренных народов и иностранных языков. 

Особое внимание уделяется влиянию лингвистического ландшафта на экономи-

ческое развитие города, привлечение инвестиций, развитие туризма и социаль-

ную интеграцию различных групп населения, включая мигрантов и представи-

телей разных культур. Исследование включает анализ визуальной лингвистики 

(вывески, реклама, дорожные знаки) и аудиальной лингвистики (речь в обще-

ственных местах, радио, телевидение). 
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билингвизм, мультилингвизм. 

Лингвистический ландшафт, понимаемый как визуальная и аудиальная 

представленность языков в публичном пространстве, является важным индика-

тором социокультурной и экономической динамики города. Красноярск, будучи 

крупным административным, экономическим и культурным центром Сибири, 

представляет собой интересную площадку для изучения лингвистических про-

цессов. Лингвистический ландшафт города отражает его историю, многонацио-

нальный состав населения, экономические связи и стремление к интеграции в 

глобальное пространство. 
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Влияние лингвистического ландшафта на экономическое развитие и соци-

альную интеграцию представляется многоаспектным. Во-первых, языковая 

среда может привлекать или отталкивать инвесторов и туристов. Во-вторых, она 

влияет на чувство принадлежности и комфорта различных групп населения, спо-

собствуя или препятствуя социальной интеграции. В-третьих, грамотное управ-

ление лингвистическим ландшафтом позволяет подчеркнуть уникальность го-

рода, сформировать позитивный имидж и укрепить его конкурентоспособность. 

1. Лингвистический ландшафт Красноярска представляет собой сложную 

систему, включающую в себя следующие компоненты: 

Визуальная лингвистика. Вывески магазинов, кафе, ресторанов, предприя-

тий сферы услуг; рекламные щиты и баннеры; дорожные знаки и указатели; 

надписи на зданиях и сооружениях; информационные стенды и таблички. 

Аудиальная лингвистика. Речь на улицах и в общественных местах; объяв-

ления в транспорте; трансляции по радио и телевидению; звуковое оформление 

магазинов и торговых центров; языковая среда в образовательных учреждениях 

и организациях. 

Официальный язык. Русский язык является государственным языком Рос-

сийской Федерации и доминирует в официальной сфере, включая делопроизвод-

ство, образование и государственные учреждения. 

Языки коренных народов. Языки коренных малочисленных народов Севера, 

проживающих на территории Красноярского края (кетский, эвенкийский, 

долганский, ненецкий, селькупский), представлены в названиях географических 

объектов, культурных центрах и в образовательных программах. 

Иностранные языки. Английский язык является наиболее распространен-

ным иностранным языком в Красноярске, используемым в сфере бизнеса, ту-

ризма и образования. Другие иностранные языки (китайский, немецкий, фран-

цузский) встречаются реже, но также присутствуют в лингвистическом ланд-

шафте города. 
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В Красноярске наблюдается неравномерное распределение языковой пред-

ставленности. В центре города преобладает русский язык, с включениями ан-

глийского и других иностранных языков, особенно в сфере торговли и услуг, 

ориентированных на туристов. В отдаленных районах города, населенных пред-

ставителями различных этнических групп, можно встретить надписи и объявле-

ния на родных языках. Языки коренных народов представлены, в основном, в 

музеях, культурных центрах и образовательных учреждениях, ориентированных 

на сохранение и популяризацию культурного наследия. 

2. Тенденции изменения лингвистической представленности в городской 

среде. 

Лингвистический ландшафт Красноярска подвержен постоянным измене-

ниям, отражающим экономические, социальные и политические процессы. В по-

следние годы можно выделить следующие тенденции: 

Рост использования английского языка. Расширение экономических связей 

с зарубежными странами и развитие туризма привели к увеличению использова-

ния английского языка в сфере торговли, услуг и рекламы. Все чаще можно 

встретить вывески магазинов, ресторанов и кафе, написанные на английском 

языке или дублирующие русскоязычные надписи. 

Усиление внимания к языкам коренных народов. В рамках государственной 

политики по сохранению и развитию языков коренных малочисленных народов 

Севера наблюдается тенденция к увеличению использования языков коренных 

народов в образовании, культуре и средствах массовой информации. Проводятся 

мероприятия, направленные на популяризацию языков коренных народов и по-

вышение их престижа. 

Рост числа надписей и объявлений на иностранных языках, отличных от 

английского. Увеличение числа мигрантов из стран СНГ и Азии привело к появ-

лению надписей и объявлений на различных языках, включая узбекский, таджик-

ский, китайский и другие. 
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Влияние глобализации и цифровизации. Развитие интернета и социальных 

сетей оказывает влияние на лингвистический ландшафт города, приводя к появ-

лению новых слов и выражений, заимствованных из других языков, а также к 

распространению неформальных стилей общения. 

3. Влияние использования русского языка, языков коренных народов и ино-

странных языков на экономическое развитие. 

Использование различных языков в лингвистическом ландшафте Краснояр-

ска оказывает непосредственное влияние на экономическое развитие города. 

Русский язык. Русский язык является основным языком делового общения, 

образования и науки в Красноярске. Грамотное владение русским языком явля-

ется необходимым условием для успешной экономической деятельности. 

Иностранные языки. Знание иностранных языков, особенно английского, 

является важным конкурентным преимуществом для предприятий, работающих 

на международном рынке. Использование английского языка в рекламе и марке-

тинге позволяет привлекать иностранных инвесторов и туристов. Наличие ан-

глоязычных вывесок и информационных материалов повышает привлекатель-

ность города для иностранных гостей. 

Языки коренных народов. Использование языков коренных народов в сфере 

туризма и культуры может способствовать привлечению туристов, интересую-

щихся этническим туризмом и культурой коренных народов Севера. Создание су-

венирной продукции с использованием элементов традиционной культуры и языка 

может стать дополнительным источником дохода для местных предприятий. 

Однако необходимо отметить, что чрезмерное увлечение иностранными язы-

ками может привести к негативным последствиям, таким как пренебрежение рус-

ским языком и утрата культурной идентичности. Важно соблюдать баланс между 

использованием русского языка, иностранных языков и языков коренных народов. 

4. Роль лингвистического ландшафта в процессе социальной интеграции 

мигрантов и представителей различных культур. 

Лингвистический ландшафт играет важную роль в процессе социальной ин-

теграции мигрантов и представителей различных культур. 



Publishing house "Sreda" 
 

5 

Content is licensed under the Creative Commons Attribution 4.0 license (CC-BY 4.0) 

Обучение русскому языку. Обеспечение мигрантов возможностью изучать 

русский язык является ключевым фактором успешной социальной интеграции. 

Организация бесплатных курсов русского языка и предоставление информаци-

онных материалов на родных языках мигрантов может облегчить процесс адап-

тации к новой среде. 

Уважение к языкам и культурам мигрантов. Создание благоприятной язы-

ковой среды, в которой уважаются языки и культуры мигрантов, способствует 

формированию чувства принадлежности и комфорта. Размещение надписей и 

объявлений на родных языках мигрантов может помочь им ориентироваться в 

городе и получать необходимую информацию. 

Содействие межкультурному диалогу. Организация мероприятий, направ-

ленных на содействие межкультурному диалогу и знакомство с культурами раз-

личных народов, проживающих в Красноярске, способствует укреплению взаи-

мопонимания и снижению напряженности в обществе. 

Однако необходимо учитывать, что недостаточное знание русского языка 

может создавать препятствия для социальной интеграции мигрантов, приводя к 

изоляции и социальной напряженности. Важно проводить политику, направлен-

ную на интеграцию мигрантов в российское общество, сохраняя при этом их 

культурную идентичность. 

5. Рекомендации по оптимизации лингвистической политики в Красноярске. 

Для оптимизации лингвистической политики в Красноярске и повышения 

эффективности влияния лингвистического ландшафта на экономическое разви-

тие и социальную интеграцию рекомендуется следующее: 

– разработать городскую языковую политику. Необходимо разработать 

комплексную городскую языковую политику, определяющую принципы и при-

оритеты использования различных языков в публичном пространстве. Языковая 

политика должна учитывать интересы всех групп населения и способствовать 

развитию многоязычия и межкультурного диалога; 
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– усилить контроль за соблюдением языкового законодательства. Необхо-

димо усилить контроль за соблюдением языкового законодательства, регулиру-

ющего использование русского языка как государственного языка Российской 

Федерации. Следует пресекать случаи использования иностранных языков в 

ущерб русскому языку; 

– поддержать развитие языков коренных народов. Необходимо оказывать 

поддержку развитию языков коренных малочисленных народов Севера, прожи-

вающих на территории Красноярского края. Следует поддерживать образова-

тельные программы на языках коренных народов, создавать культурные центры 

и оказывать поддержку СМИ, вещающим на языках коренных народов; 

– содействовать изучению иностранных языков. Необходимо содействовать 

изучению иностранных языков, особенно английского, в образовательных учре-

ждениях и организациях. Следует поддерживать программы обмена студентами 

и преподавателями с зарубежными странами; 

– проводить информационно-просветительскую работу. Необходимо про-

водить информационно-просветительскую работу, направленную на повышение 

языковой культуры населения и формирование уважительного отношения к язы-

кам и культурам других народов; 

– разработать стандарты оформления вывесок и рекламы. Необходимо раз-

работать стандарты оформления вывесок и рекламы, учитывающие языковые и 

культурные особенности города. Следует поощрять использование русского 

языка и избегать злоупотребления иностранными языками; 

– привлекать экспертов к формированию языковой политики. Необходимо 

привлекать экспертов в области лингвистики, социологии и культурологии к 

формированию языковой политики города. 

Лингвистический ландшафт Красноярска является важным фактором эко-

номического развития и социальной интеграции. Грамотное управление лингви-

стическим ландшафтом позволяет создать благоприятную языковую среду, при-

влекающую инвесторов и туристов, способствующую социальной интеграции 
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различных групп населения и формирующую позитивный имидж города. Реали-

зация предложенных рекомендаций позволит оптимизировать лингвистическую 

политику в Красноярске и повысить эффективность влияния лингвистического 

ландшафта на экономическое развитие и социальную интеграцию. 
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